
SILHOUETTE HOLSTERS - GALCO INTERNATIONAL SILHOUETTE
BERETTA 92F/FS-TAN-LEFT HAND

Compact, concealable, secure and versatile, the open-muzzle design of the
Silhouette™ makes it a favorite of gun carriers who own multiple barrel lengths of
the same firearm model. Hand-molded to fit specific handgun frames, the
Silhouette features a reinforced thumb break for security, combat grip
accessibility for speed, double-stitched seams for durability, and covered trigger
guard for safety. The retention strap configuration is specific to individual firearms
types, and varies depending on firearm model. The high riding Silhouette holster
is constructed of premium saddle leather and is made to fit belts up to 1 3/4". Its
unique two-piece construction is contoured on the body side to the natural curve
of the hip, keeping all the molding on the front of the holster, allowing for
significantly more comfortable carry and a narrower profile than an ordinary
pancake type holster.

Attributes

Name: GALCO INTERNATIONAL SILHOUETTE BERETTA 92F/FS-TAN-LEFT HAND
Manufacturer: GALCO INTERNATIONAL
Product no.: 100022039
Mfr. No.: SIL203
Color: Tan
Hand: Left
Make: Beretta
Material: Leather
Model: 92F/FS
Style: Outside The Waistband
Delivery weight: 0.454kg
UPC: 601299121232

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für SILHOUETTE HOLSTERS
GALCO INTERNATIONAL SILHOUETTE BERETTA
92F/FSTANLEFT HAND

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für das SILHOUETTE HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL SILHOUETTE für deine
Beretta 92F/FS entschieden hast. Dieses Handbuch bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die
sichere und effektive Nutzung deines Holsters zu gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig durch, bevor
du es verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Holster für dein spezifisches Waffenmodell (Beretta 92F/FS) geeignet ist, um
Sicherheitsprobleme zu vermeiden.
Überprüfe immer, dass deine Waffe entladen ist, bevor du sie ins Holster legst.
Bewahre das Holster an einem sicheren Ort auf, der für Kinder und unbefugte Benutzer unzugänglich ist.
Überprüfe regelmäßig das Holster auf Abnutzung und Beschädigungen. Bei Schäden nutze es sofort nicht
mehr.
Halte dich an die lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich des Tragens von Waffen und der Nutzung von
Holstern.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen zur Nutzung
Verwende das Holster immer wie vorgesehen. Modifiziere das Holster in keiner Weise.
Stelle sicher, dass der Haltegurt beim Tragen deiner Waffe sicher befestigt ist.
Vermeide es, das Holster extremen Temperaturen oder Feuchtigkeit auszusetzen, da dies das Material
beeinträchtigen kann.
Achte beim Ziehen deiner Waffe darauf, dass dein Finger vom Abzug fern bleibt, bis du bereit bist zu
schießen.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und stelle sicher, dass das Holster deine Bewegungen nicht beeinträchtigt.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation:

Schiebe das Holster auf deinen Gürtel und achte darauf, dass es bequem an deiner Hüfte sitzt.
Justiere das Holster, um den gewünschten Winkel für das Ziehen deiner Waffe zu erreichen.
Stelle sicher, dass das Holster sicher an deinem Gürtel befestigt ist und sich während der Bewegung
nicht verschiebt.

Nutzung:

Um deine Waffe ins Holster einzuführen:
Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist.
Halte die Waffe fest und schiebe sie ins Holster, wobei du darauf achtest, dass sie richtig sitzt.
Sichere den Haltegurt über der Waffe für zusätzliche Sicherheit.

Um deine Waffe zu ziehen:
Löse den Haltegurt mit deinem Daumen.
Halte die Waffe fest und ziehe sie gerade aus dem Holster.
Achte darauf, dass dein Finger vom Abzug fern bleibt, bis du bereit bist, zu zielen und zu
schießen.

Entsorgungsanweisungen



Bei der Entsorgung des Holsters solltest du umweltfreundliche Optionen in Betracht ziehen.
Wenn das Holster beschädigt ist, versuche nicht, es zu reparieren. Entsorge es gemäß den lokalen
Vorschriften für Lederprodukte.
Achte darauf, dass das Holster während der Entsorgung außerhalb der Reichweite von Kindern bleibt.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich des SILHOUETTE HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL SILHOUETTE
kannst du dich an die Kontaktdaten des Herstellers wenden, die mit der Produktverpackung bereitgestellt werden. Es
ist wichtig, den Hersteller zu kontaktieren, um Informationen zu Sicherheitsanfragen oder Produktrückrufen zu
erhalten.

Fazit
Deine Sicherheit und die Sicherheit anderer haben oberste Priorität bei der Verwendung des SILHOUETTE
HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL SILHOUETTE. Indem du die in diesem Dokument beschriebenen Richtlinien
befolgst, kannst du ein sicheres und effektives Trageerlebnis gewährleisten. Bleibe immer über die neuesten
Sicherheitsupdates und Produktrückrufe über die entsprechenden Kanäle informiert. Vielen Dank für deine
Aufmerksamkeit auf diese wichtigen Sicherheitsanweisungen.



1.  

2.  

Safety Instruction Guide for SILHOUETTE HOLSTERS
GALCO INTERNATIONAL SILHOUETTE BERETTA
92F/FSTANLEFT HAND

Introduction
Thank you for choosing the SILHOUETTE HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL SILHOUETTE for your Beretta
92F/FS. This guide provides essential safety instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of your
holster. Please read this document carefully before use.

General Safety Guidelines
Ensure that the holster is suitable for your specific firearm model (Beretta 92F/FS) to prevent any safety
issues.
Always verify that your firearm is unloaded before placing it in the holster.
Store the holster in a secure location away from children and unauthorized users.
Regularly inspect the holster for wear and tear. If damaged, discontinue use immediately.
Follow local laws and regulations regarding firearm carry and holster use.

Specific Safety Precautions for Use
Always use the holster as intended. Do not modify the holster in any way.
Ensure that the retention strap is securely fastened when carrying your firearm.
Avoid exposing the holster to extreme temperatures or moisture, as this may compromise the material.
When drawing your firearm, ensure that your finger is off the trigger until you are ready to fire.
Be aware of your surroundings and ensure that the holster does not interfere with your movements.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Slide the holster onto your belt, ensuring it is positioned comfortably on your hip.
Adjust the holster to achieve the desired angle for drawing your firearm.
Ensure that the holster is securely attached to your belt and does not shift during movement.

Usage:

To insert your firearm into the holster:
Ensure that the firearm is unloaded.
Grip the firearm firmly and slide it into the holster, ensuring it is seated properly.
Secure the retention strap over the firearm for added security.

To draw your firearm:
Release the retention strap with your thumb.
Grip the firearm firmly and draw it straight out of the holster.
Ensure your finger remains off the trigger until you are ready to aim and fire.

Disposal Instructions
When disposing of the holster, consider environmentally friendly options.
If the holster is damaged, do not attempt to repair it. Dispose of it in accordance with local regulations for
leather products.
Ensure that the holster is kept out of reach of children during disposal.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the SILHOUETTE HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL SILHOUETTE,
please refer to the manufacturer's contact details provided with the product packaging. It is important to reach out to
the manufacturer for guidance on safety inquiries or product recalls.

Conclusion
Your safety and the safety of others is paramount when using the SILHOUETTE HOLSTERS GALCO
INTERNATIONAL SILHOUETTE. By following the guidelines outlined in this document, you can ensure a safe and
effective carrying experience. Always stay informed about the latest safety updates and product recalls through the
appropriate channels. Thank you for your attention to these important safety instructions.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para
SILHOUETTE HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL
SILHOUETTE BERETTA 92F/FSTANLEFT HAND

Introducción
Gracias por elegir la SILHOUETTE HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL SILHOUETTE para tu Beretta 92F/FS.
Esta guía proporciona instrucciones y pautas de seguridad esenciales para asegurar el uso seguro y efectivo de tu
funda. Por favor, lee este documento cuidadosamente antes de usarla.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que la funda sea adecuada para tu modelo específico de arma de fuego (Beretta 92F/FS) para
prevenir cualquier problema de seguridad.
Siempre verifica que tu arma de fuego esté descargada antes de colocarla en la funda.
Almacena la funda en un lugar seguro, alejado de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente la funda en busca de desgaste. Si está dañada, interrumpe su uso de inmediato.
Cumple con las leyes y regulaciones locales sobre el porte de armas y el uso de fundas.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza la funda siempre como se pretende. No modifiques la funda de ninguna manera.
Asegúrate de que la correa de retención esté asegurada cuando lleves tu arma de fuego.
Evita exponer la funda a temperaturas extremas o humedad, ya que esto puede comprometer el material.
Al extraer tu arma de fuego, asegúrate de que tu dedo esté fuera del gatillo hasta que estés listo para
disparar.
Mantente consciente de tu entorno y asegúrate de que la funda no interfiera con tus movimientos.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Desliza la funda sobre tu cinturón, asegurándote de que esté posicionada cómodamente en tu cadera.
Ajusta la funda para lograr el ángulo deseado al extraer tu arma de fuego.
Asegúrate de que la funda esté firmemente sujeta a tu cinturón y no se desplace durante el
movimiento.

Uso:

Para insertar tu arma de fuego en la funda:
Asegúrate de que el arma esté descargada.
Sujeta firmemente el arma y deslízala en la funda, asegurándote de que esté correctamente
asentada.
Asegura la correa de retención sobre el arma para mayor seguridad.

Para extraer tu arma de fuego:
Libera la correa de retención con tu pulgar.
Sujeta firmemente el arma y extráela directamente de la funda.
Asegúrate de que tu dedo permanezca fuera del gatillo hasta que estés listo para apuntar y
disparar.

Instrucciones de Eliminación
Al desechar la funda, considera opciones amigables con el medio ambiente.
Si la funda está dañada, no intentes repararla. Desecha de acuerdo con las regulaciones locales para
productos de cuero.
Asegúrate de que la funda se mantenga fuera del alcance de los niños durante la eliminación.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con la SILHOUETTE HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL
SILHOUETTE, consulta los detalles de contacto del fabricante proporcionados con el empaque del producto. Es
importante contactar al fabricante para obtener orientación sobre consultas de seguridad o retiradas de productos.

Conclusión
Tu seguridad y la de los demás es primordial al usar la SILHOUETTE HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL
SILHOUETTE. Al seguir las pautas descritas en este documento, puedes asegurar una experiencia de transporte
segura y efectiva. Mantente siempre informado sobre las últimas actualizaciones de seguridad y retiradas de
productos a través de los canales apropiados. Gracias por tu atención a estas importantes instrucciones de
seguridad.
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Guide de sécurité pour les SILHOUETTE HOLSTERS
GALCO INTERNATIONAL SILHOUETTE BERETTA
92F/FSTANGAUCHE

Introduction
Merci d'avoir choisi le SILHOUETTE HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL SILHOUETTE pour votre Beretta
92F/FS. Ce guide fournit des instructions et des directives de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre
et efficace de votre holster. Veuillez lire ce document attentivement avant utilisation.

Directives générales de sécurité
Assurezvous que le holster est adapté à votre modèle d'arme spécifique (Beretta 92F/FS) pour éviter tout
problème de sécurité.
Vérifiez toujours que votre arme est déchargée avant de la placer dans le holster.
Rangez le holster dans un endroit sécurisé, loin des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement le holster pour détecter tout signe d'usure. En cas de dommage, cessez
immédiatement son utilisation.
Respectez les lois et règlements locaux concernant le port d'armes et l'utilisation de holsters.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Utilisez toujours le holster comme prévu. Ne modifiez pas le holster de quelque manière que ce soit.
Assurezvous que la sangle de rétention est bien fixée lorsque vous portez votre arme.
Évitez d'exposer le holster à des températures extrêmes ou à l'humidité, car cela pourrait compromettre le
matériau.
Lorsque vous tirez votre arme, assurezvous que votre doigt est hors de la gâchette jusqu'à ce que vous soyez
prêt à tirer.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous que le holster n'interfère pas avec vos mouvements.

Instructions d'installation et d'utilisation

Installation :

Glissez le holster sur votre ceinture, en vous assurant qu'il est positionné confortablement sur votre
hanche.
Ajustez le holster pour obtenir l'angle souhaité pour tirer votre arme.
Assurezvous que le holster est solidement attaché à votre ceinture et ne se déplace pas pendant le
mouvement.

Utilisation :

Pour insérer votre arme dans le holster :

Assurezvous que l'arme est déchargée.
Saisissez fermement l'arme et glissezla dans le holster, en vous assurant qu'elle est
correctement en place.
Fixez la sangle de rétention sur l'arme pour plus de sécurité.

Pour tirer votre arme :

Relâchez la sangle de rétention avec votre pouce.
Saisissez fermement l'arme et tirezla directement hors du holster.
Assurezvous que votre doigt reste hors de la gâchette jusqu'à ce que vous soyez prêt à viser et
à tirer.

Instructions de disposition



Lorsque vous vous débarrassez du holster, envisagez des options respectueuses de l'environnement.
Si le holster est endommagé, ne tentez pas de le réparer. Débarrassezvousen conformément aux
réglementations locales concernant les produits en cuir.
Assurezvous que le holster est hors de portée des enfants pendant la disposition.

Conclusion
Votre sécurité et celle des autres est primordiale lors de l'utilisation du SILHOUETTE HOLSTERS GALCO
INTERNATIONAL SILHOUETTE. En suivant les directives décrites dans ce document, vous pouvez garantir une
expérience de port sûre et efficace. Restez toujours informé des dernières mises à jour de sécurité et des rappels de
produits par les canaux appropriés. Merci de votre attention à ces instructions de sécurité importantes.



1.  

2.  

Guida alle Istruzioni di Sicurezza per SILHOUETTE
HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL SILHOUETTE
BERETTA 92F/FSTANLEFT HAND

Introduzione
Grazie per aver scelto il SILHOUETTE HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL SILHOUETTE per la tua Beretta
92F/FS. Questa guida fornisce istruzioni e linee guida di sicurezza essenziali per garantire l'uso sicuro ed efficace
della tua fondina. Ti preghiamo di leggere attentamente questo documento prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che la fondina sia adatta al tuo specifico modello di arma da fuoco (Beretta 92F/FS) per prevenire
eventuali problemi di sicurezza.
Verifica sempre che la tua arma da fuoco sia scarica prima di inserirla nella fondina.
Conserva la fondina in un luogo sicuro, lontano da bambini e utenti non autorizzati.
Controlla regolarmente la fondina per segni di usura. Se danneggiata, interrompi immediatamente l'uso.
Segui le leggi e i regolamenti locali riguardanti il trasporto di armi da fuoco e l'uso delle fondine.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre la fondina come previsto. Non modificare la fondina in alcun modo.
Assicurati che la cinghia di ritenzione sia saldamente fissata quando trasporti la tua arma da fuoco.
Evita di esporre la fondina a temperature estreme o umidità, poiché ciò potrebbe compromettere il materiale.
Quando estrai la tua arma da fuoco, assicurati che il tuo dito sia lontano dal grilletto fino a quando non sei
pronto a sparare.
Fai attenzione all'ambiente circostante e assicurati che la fondina non interferisca con i tuoi movimenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Fai scivolare la fondina sulla tua cintura, assicurandoti che sia posizionata comodamente sull'anca.
Regola la fondina per ottenere l'angolo desiderato per estrarre la tua arma da fuoco.
Assicurati che la fondina sia saldamente attaccata alla cintura e non si sposti durante il movimento.

Uso:

Per inserire la tua arma da fuoco nella fondina:
Assicurati che l'arma sia scarica.
Impugna saldamente l'arma e inseriscila nella fondina, assicurandoti che sia ben posizionata.
Fissa la cinghia di ritenzione sopra l'arma per una maggiore sicurezza.

Per estrarre la tua arma da fuoco:
Rilascia la cinghia di ritenzione con il pollice.
Impugna saldamente l'arma e estraila direttamente dalla fondina.
Assicurati che il tuo dito rimanga lontano dal grilletto fino a quando non sei pronto a mirare e
sparare.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando smaltisci la fondina, considera opzioni ecologiche.
Se la fondina è danneggiata, non tentare di ripararla. Smaltiscila in conformità con le normative locali per i
prodotti in pelle.
Assicurati che la fondina sia tenuta fuori dalla portata dei bambini durante lo smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il SILHOUETTE HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL
SILHOUETTE, ti preghiamo di fare riferimento ai dettagli di contatto del produttore forniti con l'imballaggio del
prodotto. È importante contattare il produttore per ricevere indicazioni su domande di sicurezza o richiami di
prodotto.

Conclusione
La tua sicurezza e quella degli altri è fondamentale quando utilizzi il SILHOUETTE HOLSTERS GALCO
INTERNATIONAL SILHOUETTE. Seguendo le linee guida delineate in questo documento, puoi garantire
un'esperienza di trasporto sicura ed efficace. Rimani sempre informato sulle ultime aggiornamenti di sicurezza e
richiami di prodotto attraverso i canali appropriati. Grazie per la tua attenzione a queste importanti istruzioni di
sicurezza.
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Turvallisuusohjeet SILHOUETTE HOLSTERS GALCO
INTERNATIONAL SILHOUETTE BERETTA
92F/FSTANLEFT HAND

Johdanto
Kiitos, että valitsit SILHOUETTE HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL SILHOUETTE holsterin Beretta 92F/FS:lle.
Tämä opas tarjoaa olennaisia turvallisuusohjeita ja suosituksia varmistaaksesi holsterin turvallisen ja tehokkaan
käytön. Lue tämä asiakirja huolellisesti ennen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että holsteri sopii tarkasti aseesi mallille (Beretta 92F/FS) turvallisuusongelmien välttämiseksi.
Tarkista aina, että aseesi on tyhjennetty ennen sen sijoittamista holsteriin.
Säilytä holsteri turvallisessa paikassa lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti holsterin kunto kulumisen ja vaurioiden varalta. Jos se on vaurioitunut, lopeta käyttö
heti.
Noudata paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseen kantamista ja holsterin käyttöä.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä holsteria aina tarkoituksen mukaisesti. Älä muokkaa holsteria millään tavalla.
Varmista, että pidätyshihna on kunnolla kiinnitetty, kun kannat asetta.
Vältä altistamasta holsteria äärimmäisille lämpötiloille tai kosteudelle, sillä tämä saattaa heikentää materiaalia.
Aseen vetämisessä varmista, että sormesi on pois liipaisimelta, kunnes olet valmis ampumaan.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, että holsteri ei häiritse liikkeitäsi.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Liukuta holsteri vyöhön, varmistaen, että se on mukavasti lantiolla.
Säädä holsteria saavuttaaksesi halutun kulman aseen vetämiseen.
Varmista, että holsteri on tiukasti kiinnitetty vyöhön eikä se siirry liikkumisen aikana.

Käyttö:

Aseen asettamiseksi holsteriin:
Varmista, että ase on tyhjennetty.
Ota ase tukevasti käteen ja liu'uta se holsteriin varmistaen, että se istuu kunnolla.
Kiinnitä pidätyshihna aseen yli lisäturvaksi.

Aseen vetämiseksi:
Vapauta pidätyshihna peukalollasi.
Ota ase tukevasti käteen ja vedä se suoraan holsterista ulos.
Varmista, että sormesi pysyy pois liipaisimelta, kunnes olet valmis tähtäämään ja ampumaan.

Hävittämisohjeet
Kun hävität holsterin, harkitse ympäristöystävällisiä vaihtoehtoja.
Jos holsteri on vaurioitunut, älä yritä korjata sitä. Hävitä se paikallisten nahkatuotteita koskevien sääntöjen
mukaisesti.
Varmista, että holsteri pidetään lasten ulottumattomissa hävittämisen aikana.

Lisätietojen yhteystiedot



Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita SILHOUETTE HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL SILHOUETTE
tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan, jonka yhteystiedot on annettu tuotepakkauksen mukana. On tärkeää kääntyä
valmistajan puoleen turvallisuusongelmien tai tuotteen takaisinvetojen osalta.

Yhteenveto
Turvallisuutesi ja muiden turvallisuus on ensisijaisen tärkeää SILHOUETTE HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL
SILHOUETTE tuotteen käytössä. Noudattamalla tässä asiakirjassa esitettyjä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja
tehokkaan kantokokemuksen. Pysy aina ajan tasalla viimeisimmistä turvallisuusuutisista ja tuotteen takaisinvedoista
asianmukaisista kanavista. Kiitos, että kiinnität huomiota näihin tärkeisiin turvallisuusohjeisiin.


